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Magyar divat.
Megint aktuálissá lett a magyar 

■•-"viselet kérdése és fővárosi és vidéki 
testületek és egyesületek szótöbbség­
gel akarják a kérdést dűlőre juttatni. 
Ennek a mozgalomnak minden esetre 
lesz valami esztétikai haszna. Az az 
egypár ezer, vagy — reméljük — 
tízezer ember, aki a nyáron át zsinó- 
ros attilában fog járni, némi speciális 
színezetet fog adni a ma máris na­
gyon kozmopolita és szürke utcai éle­
tünknek. Es öröme fog benne telni a { 
magyar embernek épp úgy, mint az 
idegen vendégnek, ki újtában minde­
nütt a speciálitásokat keresi.

A magam részéről ugyan nem 
hiszem, hogy a magyar viselet, mi­
ként a hatvanas években történt, új­
ból ki fogja nálunk szorítani a nem­
zetközi divatot. Akár hogyan tekintjük 
is a dolgot, a rámás csizma nem ké­
nyelmes városi viselet és nemzeti vi­
seletűnk, miként a legtöbb más nem­
zeté, útcai használatra kissé pátétikus. 
A modern embert pedig egész neve­
lése és eszejárása arra utalja, hogy ; 
disztingváltnak találja a külső szürke j 
es minden festői és színpadi effektust : 
gondosan kerülő uniformitást. Bizony í 
nem szívesen mondanánk búcsút pe- i 
helykönnyü és mégis szilárd angol , 
nyári szöveteinknek, sarok nélkül ké­
nyelmes topánjainknak, vizálló esőkö- 
penvegeinknek.

Ha nem is tudunk sikerrel szembe 
szállani a nemzetközi divat kipróbált 
erejű áramlatával, érvényesíthetnek 
nemzeti sajátosságainkat a ruházkodás 
terén is, ott, a hol az nincs kitéve oly 
nagy mértékben a divat szeszélyeinek. 
Értem a népviseletet, a díszruhát és 
az egyenruhát.

A mi a népviseletet illeti, a mely 
újabban rohamosan és igen hátrányo­
san átalakul, legfőbb ideje volna, hogy 
megindítsuk a konzervatív propagan­
dát. A parasztember, de különösen a 
parasztasszony, nem leli többé kedvét 
eleinek festői és kackiás viseletében, 
a cifra szűrt, a hímzett pruszlikot és 
a varrottas ingvállat, némely vidéken 
a háziipar valóságos remekeit, mind­
jobban kezdi kiszorítani az olcsó, de 
gyorsan rongyolódó felemás-városi ru­
ha. Erről kell és lehet is tenni. Déli 
Németországban, Tirolban és Stiriában 
már nagy számmal vannak egyesüle­
tek, a melyek célja: a régi festői és 
célszerű népviselet megoltalmazása a 
távoli alpesi völgyekbe is elhatoló di­
vat inváziója ellen. > Véréin zumSchutze

dér Volkstrachten.< Ezek az egyesüle­
tek, ámbár alig rendelkeznek valami 
pénzzel, számos vidéken meglepő ered­
ményt értek már el. Tagjaik nagyrész­
ben papok, tanítók, földbirtokosok és 
a néppel sűrűn érintkező közigazga­
tási hivatalnokok, a kik jól tudnak 
beszélni a nép nyelvén és tudják, hogy 
egy-egy drasztikus éle, vagy egy ta­
láló megjegyzés nagyobb hatással van 
a földnépére, mint a hazanságára való 
hivatkozás.

Hauzenbauer példának okáért ke­
mény városi kalapban jelenik meg a 
mürtzstégi korcsmában. Az erdész úr, 
a ki a tagja a Verein-nak, vaskos 
humorának fegyverével rátámad a 
köcsögkalapra.

— A feleséged gombócos fazé- 
kát tetted a fejedre, Hauzenbauer?

Egy pár napig az egész hegy­
hát éles nyelvű legénynépe a Hauzen­
bauer »gombócos fazekán* mulat és 
Hauzenbauer a világ minden kincsé­
ért nem venné többet a fejére. A 
papok joggal tekintik magukat a régi 
tiszta erkölcsök és egyszerű szokások 
őreinek és a templomi szószékről el- j 
hullatott egy-egy megjegyzésük is j 
sokat lendithet az ügyön. Azt hiszem . 
különben, hogy nálunk első sorban a : 
kultúrális egyesületek szerezhetnének 
nagy érdemeket magunknak, ha e 
kérdéssel tüzetesebben-foglalkoznának.

Térjünk rá a nemzeti díszruhára.
A magyar nemzeten kívül csak az 
egy angol az mely konzerválta kö­
zépkori nemzeti életének fényes kül­
sőségeit, a melyek egy-egy nyilvános 
állami aktusnak, vagy ünneplésnek oly 
impozáns és érdekes karaktert adnak. 
Igen hiábavalónak tartom azt a (cso­
dálatos módon éppen művészi körök­
ben gyakran hangoztatott) ellenvetést, 
hogy nemzeti díszruhánk nem magyar 
eredetű s azért nem is érdemes kon­
zerválni. Nem tudom, hogy az oxfordi 
diákok fövege, vagy az angol birák 
parókája milyen eredetű, sem azt, 
hogy a londoni lordmajor diszfogata 
milyen stílusban épült, — annyi azon­
ban bizonyos előttem, hogy mindez 
ma angol, éppen úgy, mint a kelta 
és normán népvegyülékből alakult 
nemzet ma angol. Es egész Európá­
ban a zsinóros attila, a mente, a 
kucsma és a rövid csizma magyar 
ruha számba megy, ha mindjárt szlá- 
voktól vették is volna az eleink.

Csodálatos és szinte érthetetlen, 
hogy a magyar díszruha ünnepi és 
nyilvános aktusoknál, a melyeknél pe­
dig a nemzeti pompa kifejtése kívá­

natos, nem játszsza a szerepet, a me­
lyet játszania kellene. A lembergi 
tartománygyűlés lengyel képviselői 
nevezetesebb ülésekben kardosán és 
lengyel ruhában tanácskoznak , mi 
biztosra vehetjük, hogy a képviselő­
ház millenáris diszülésén is látunk 
majd redingótos — vagy pláne frak- 
kos — honatyákat . . .  És miért nem 
adnak a törvényszéki biráinknak ma­
gyar köntöst ? A nyilvános végtárgya­
lások külső képe méltósággal teljesebb 
volna, ha a szavazó birák és a köz­
vádló nem útcai kabátban teljesíte­
nék komoly tisztüket. Az uj perrend­
tartás értelmében a királyi táblának 
és a kúriának is lesznek nyilvános 
ülései. Ott is útcai kabátban, tarka 
nyakkendővel fognak ítélni ?

Ösmerek több embert is, a ki 
bizonyos alkalmakkor hazafias ünne­
pen, szoborleleplezésen, főispáni in­
stalláción vagy reggeli fogadáson — 
szükségét érezte már annak, hogy 
magyar ruhát öltsön magára, álsze­
méremből azonban mégis inkább — 
frakkot vett magára. Frakkot napfé­
nyes délben, nyilvános téren, vagy 
pláne gyöpös réten, tudvalevőleg csak 
a szudáni néger-királyok és az osztrák 
hivatalnokok viselnek. Mondom: ná­
lunk sokan álszeméremből veszik ma­
gukra a frakkot, mert úgy véleked­
nek, hogy a díszruhára — nem tudni 
miért — a politikai közéletben sze­
replőknek bizonyos monopóliumuk 
van. Ehhez hozzájárul még az is, hogy 
a díszruhát nálunk átlag túlságosan 
pompásan és drágán készítik, sok em­
ber pedig, a ki tudja magáról, hogy 
nem zászlós úr és hogy az ükapja 
sem volt Magyarország nádor, röstef 
cobolyprémes brokátot és türkizes 
aranykardot viselni. Igen helyesen. 
Magam is nevetek azokon a józsefvá­
rosi és terézvárosi kaszinói kortese­
ken, a kik Zách Eelciánnak és Bánk 
bánnak öltöznek. A díszruhának azon­
ban van egy szerényebb kiadása is, 
az, melyet a régi országgyűlések kö­
vetei és a megyei honorációrok visel­
tek. Karneól-gombos posztóruha, sas­
tollas asztragán kucsma, vagy hegyes 
süveg, sötét szűr vagy posztómente, 
ezüstös vagy oxidált sötét kard. Jóiz- 
lésű ember könnyen el fogja találni, 
hogy milyen díszruha illik a társa­
dalmi állásához.

Néhány szóval meg kell még em­
lékeznem az egyenruhákról is. Nem 
tudom miért, de való igaz, hogy ná­
lunk, ha egy uj egyenruha kreálásá­
ról van szó, mindig a világ legkevésbbé
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karakterisztikus és legkevésbbé jóiz- 
lésii egyenruháját, az osztrák hadsere­
gét tartják szem előtt. Még a csend­
őrségnek is osztrák jágerruhát adtak. 
Nem tudom belátni, hogy derék csend­
őreink, ha stájer kalap helyett a struc- 
tollas pörge kalapot és két soros né­
met kabát helyett a festői és bizony­
ára elég harcias régi perzekútor-ruhát 
viselnék, miért ne végezhetnék köte­
lességüket épp oly jól, mint most ? 
Miért nem kérik ki ilyenekben valami 
hozzáértő művészember véleményét ? 
A postán és a vasúton is az osztrák 
tiszti sapka dominál, az a célszerűt­
len és alaktalan föveg, a melynek ki­
küszöbölése érdekében mozgalom fo­
lyik éppen az osztrák hadsereg mér­
tékadó köreiben.

Végül még egy szót szeretnék 
mondani azoknak a lelkes ifjaknak, 
a kik a tudományos egyetemen a ma­
gyar divatot propagálják. Mozgalmuk 
bizonyára célt fog érni, de valószínű­
nek tartom, hogy a millenáris ünne­
pek lezajlása és a millenáris lelkesült- 
ség lelohadása után, az ifjúság ma­
gyar ruhája is oda fog kerülni, a hová 
a kiállítási parádé többi kelléke : a 
sutba. Pedig kár volna. Ha valakihez, 
hát a magyar ifjúság vezéreihez ille­
nék a nemzeti viselet. Úgy hiszem, 
állandóvá lehetne tenni legalább az 
egyetemi ifjúság elitje körében a ma­
gyar viseletét, ha nem a német egye­
temi korporációk mintájára, de azok­
nak példáján okulva, magyar egyen­
ruhás egyetemi egyesületeket szervez­
nek. Vagy talán a már meglevő egye­
sületek egyikének vagy másikának alap­
szabályait lehetne kiegészíteni ilyen 
értelemben ? Egy bizonyos fokig exklu­
zív egyesület, a mely a fiatalság szi- 
nejavát egyesítené kötelékei közt és 
a mely az egyetemi tanács részéről 
is bizonyos privilégiumokat élvezne, 
(ünnepi alkalmakkor például az ilyen 
egyesület képviselné az egyetemi fia­
talságot), sokat használna a célnak. A 
magyar ruha viseletét nem kell köte­
lezővé tenni, de bizonyos egyetemi 
egyesületeket föl kell hatalmazni rá, 
hogy följogosítsák a tagjaikat a meg­
állapított ruha viselésére. Azt hiszem, 
az ilyen külső megkülönböztetés vonzó 
erőt gyakorolna az ifjúságra.

#-< /•

A vármegye bandériuma. V a d n a y  
Andor dr. főispán a f. hó 1-én
hivott össze egy bizottságot, ama bandérium 
szervezése tárgyában, mely a í. évi június 
8-án vármegyénket a milleniuini ünnepek 
hódoló felvonulásában lesz hivatva képviselni.

Az értekezletet az alispáni elfogadó te­
remben tartották meg s résztvettek ezen a 
szentesi meghívottak, az alispán, várni, fő­
jegyző, a járási főszolgabirók és Dorosmáról 
J e r n e y Zoltán megyebizotts. tag.

V a d n a y Andor dr. főispán a bizott­
ság elé terjesztette a bandérium tagjai ré­
szére Grünbaum és Weincr budapesti cég 
által rajzoltatott diszöltözéket, megtekintették 
továbbá a M a g y a r  Károly szentesi szíj­
gyártó mester által ez alkalomra készített 
rendkívül ízléses és szép, díszes kivitelű kan­
tárt és hevedert is, mely tárgyak osztatlan 
tetszésben részesültek.

értekezletre

,S  Z E N T E S  és V I D É K É *

Az említett budapesti szabócég min­
tarajza, az inzurrekció korabeli lovasalakot 
tüntet fel, tején magas kucsmával, ponyókara 
vetett prémes kacagánynyal. Az egész öl­
tözet, épp úgy a kacagány is tiszta fehér, 
dúsan kisujtásolva aranysinórral és sujtással.
A kacagány prémezete vadmacska, bélése 
piros lesz. A lovon a nyeregtakaró kék, 
szintén dúsan szegélyezve arany sinórzattal. 
Magyar, görbe formájú diszkard egészíti ki 
a bandériálisták felszerelését, mely igy a 
vármegye hivatalos színeit, kék, fehér, sárga 
és piros egyesíti magában.

A M a g y a r  Károly szíjgyártó által 
bemutatott és a bizottság által szintén elfo­
gadott kantár sallangos fekete lószerszám, 
gazdagon kiverve fehér fémcsillagokkal, me­
lyek kisebb-nagyobb formában borítják az 
egész készletet. A szügyelőn szép nagy fe­
hér fémrózsa. A heveder kék posztó, fehér 
szegéllyel. Nyerget mindenik lovas a magáét 
fogja használni.

Ez lesz a népbandérium felszerelése, 
melynek kiegészítő részét képezi majd a 
vármegyei lobogó és a vármegye paizs-ci- 
mere.

Ami a bandérium összeállítását illeti, 
az 12 tagból fog állani: nyolc önként jelent­
kezett szentesi, két csongrádi, egy dorosmai 
es egy mindszenti gazdálkodóból. A Grün­
baum és Weiner cég megbízottja mértéket 
is vett mind a 12 alakra és meghatalmazást 
nyert, hogy a cég, az általa bemutatott rajz 
szerint egy próbaöltözéket készíttessen el, 
mely a bizottságnak be lesz mutatandó. 
Csak ha annak alapján végiek döntöttek az 
öltözék kérdésében, készítheti el a cég a 
többi 11 öltözetet is.

Ha igy a népbandérium kérdését elég 
gyorsan sikerült is megoldani: annál lassab­
ban halad előre az úri bandérium tagjainak 
összehozása, amihez alig akad nehány vállal­
kozó. Pedig mindössze is arról van szó, hogy 
ez is legalább 5 tagból s igy az egész együtt 
17 bandériálistából álljon.

E részben vármegyénk egészen saját­
ságos helyzetben van. A megyebeli mágnás­
nagybirtokosokat nem hogy ide édesgetnénk 
magunkhoz, de sőt a demagógia válogatott 
hecceivel elidegeníteni igyekszünk őket in­
nen, hogy soha semmiféle közdolgunkban 
kedvük ne kerekedjék részt venni.

így a K á r o l y  i-grófi családnak c 
megyebeli birtokai óriási jövedelmet adnak ! 
bár s mondhatni javarészét képezik a család j 
tulajdonának, mindazonáltal a K á r o l y i !  
grófok közül négyen az Arad vármegyei bán- 
dériumban vesznek részt, tőlünk Csongrád-
vármegyéből még egy se közülök. A P a 1-
1 a v i c i n i őrgrófok elidegenítése nem ki-
sebb sikerrel folyt s igy sem ilyes sem más 
ünnepi alkalmakkor a mcgyénkbeli főurakra 
számítanunk nem lehet, de — valljuk meg 
— nem is szabad.

Remélhető, hogy az az 5 megyebeli 
úri bandériálista kikerül majd mégis valaho­
gyan s tagjai a saját tetszésű diszöitönyben 
vonulnak fel.

A  sz é lh ám o so k  k o rsz a k a
Régen léteznek szélhámosok, de a tár­

sadalmi férgeknek ezt a fajtáját csak újabb 
időben jellemezte tüzetesen és részletetescn 
az éles szemű kritika.

I la látunk egy alakot, kidűliesztett mel­
lel hánykolódva a köz- és nyilvános helye­
ken ; ha látunk oly egyéneket, kik tolakodó 
hanyavctiséggcl jelennek meg mindenütt, 
a hol csak megjelenhetnek, s mindenről úgy :

beszélnek, mintha csak ők értenének ahhoz 
legjobban s bárki bármit tegyen, azt I e- 
r á n t a n i  igyekeznek s mintegy azt akar­
ják mondani: i t t  v a g y o k ,  v e g y e t e k  
é s z r e ,  c s a k  é n  v a g y o k  e r r e  é s  
a r r a  k é p e s ,  n e m  a z  a m á s i k :  — 
biztosak lehetünk abban, hogy s z é l h á ­
m o s s a l  van dolgunk.

Ha tapasztaljuk — sajnos, sokszor ta ­
pasztaljuk — hogy valaki erőnek erejével, 
a szemtelenség és tolakodás fegyvereivel 
küzködik, hogy h i v a t o t t s á g és é r ­
d e m  n é l k ü l ,  más, nálánál sokkal kép­
zettebb és érdemesebb egyéneket elmarjon, 
kitúrjon abból a helyből, melyet ő el akar 
foglalni s szenvedéllyel törekszik arra, hogy 
úgy a társadalomban, az egyháznál, a köz­
ségnél, vármegyénél s különféle egyleteknél 
szerephez, hivatalhoz jusson : akkor mérget 
vehetünk rá, hogy megint s z é l h á m o s t  
észlelünk.

Az élet lelkiismeretes tanulmányozása 
megadta a módot arra, hogy megvonjuk a 
válaszfalat a szélhámosok és azok között, a 
kik komolyan és önzetlenül foglalkozván a 
közdolgokkal, érdemeik méltánylásakép és a 
közhaszon szempontjából a nagy közönség 
által állíttatnak előtérbe.

Ezek nem tolakodnak, hanem dolgoz­
nak s valódi érdemeket gyűjtenek.

A szélhámos azonban életének egy ré­
szét azzal tölti, hogy magát mindenféle al­
kalommal e l ő t é r b e t o l j a  és — szél­
hámos barátjai által — t o l a s s a .

A szélhámosnak vannak többnyire ön­
magához méltó barátai is, a kiknek feladatát 
képezi: a jeles férfiú f e lm a g  a s z t a l á s  a. 
hogy azután az ő nyomdokában, erkölcsi 
vagy anyagi hulladékokhoz jussanak.

Senki sem hinné, hogy egy elszigetelt 
csoport mire képes.

A legtudatlanabb ember is, a ki még 
írni és olvasni is úgy tud, hogy ha egy tisz­
tességtudó ember értene úgy hozzá, azt 
mondaná magáról, hogy : i r n i és o 1 v a s n i 
n e m  t u d o k ,  — képes egy odaadó kom­
pánia hátán akármikor felemelkedni s h i v a ­
t a l h o z ,  á l l á s h o z  jutni.

Vannak olyanok, a kik — látván, hogy 
bizony nem kell a t i s z t e s s é g e s  tömeg­
nek, — nem restelli követelni, hogy őt 
n e  n é l k ü l ö z z é k ,  mert ő már kiérde­
melte a becsülést és pártfogást.

Ilyen úton aztán befurakodik a kívánt 
állásba s boldognak érzi magát, mert célt 
ért s boldognak kell magát éreznie — sze­
rinte — annak az i n t é z m é n y n e k is, 
a mely őt > m e g n y e r t e « ,  mert ő n é l- 

í k ü l ö z h e t e t l e n  férfiú.
A legtöbbször nem a közönség választ 

magának vezért, hanem egy-egy szélhámos 
lassanként felhatol a nyakara.

Az ilyenek a tolakodást jókor és ki­
csinyben kezdik és kitartóan folytatják.

Ugyan tekintsünk körül s tanulmányoz­
zunk. — Nem e azt fogjuk tapasztalni, hogy 
a s z e m é r m e t l e n s é g  é s  t o l a ­
k o d á s a  k u l c s a i  n a p j a i n k b a n  
a s i k e r n e k ?

A valódi érdem elvonul és tisztel: ön­
magát, mig a szélhámos saját nevének költi

í hazug magasztalását.
A mai időknek döntő jelentősége a 

tolakodás s azért aranykora ez a szélhámo­
soknak.

Igaz ugyan, hogy a hivatatlan szélhámo­
sokat — előbb vagy utóbb, de utoléri sorsuk 
— s akkor félre húzódnak, mert akkor már 
elvesztik méregfogukat, s csaholásukra ekkor 
mar nem ad senki semmit.

U j j a l  t u d n á n k  i l y e n  f i r ­
m á k r a  m u t a t n i .

U j d o n s á a o k .u w
Szentes, 1896. március 5.

— Személyi hír. V ad n a y  Andor 
dr. főispán a f. hó 3 án, a reggeli 
vonattal Szentesről Budapestre uta­
zott. A főispánék e hó második felé­
ben jönnek haza ismét véglegesen 
Szentesre.

Csütörtök, március 5. 1896.
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— Március 15. Az 1848-ki szabadság- 

harc kezdetének évfordulóját, március 15-ét 
hagyományos kegyelettel fogja ünneppé 
szentelni az idén is városunk közönsége. A 
dalegylet, mely a pusztaszeri nemzeti ünnep 
alkalmára csak az imént szervezkedett újból, 
ezúttal ismét rendez e napon ünnepélyt a 
vármegyeház nagytermében. Ezenkívül tár­
sasvacsorák lesznek a nap estéjén a kaszi­
nóban, polgári körben, népkörökben és az 
iparos-ifjak önképző körében. Az utóbbi he­
lyen a társasvacsora terítékének ára 1 frt, 
amibe fél liter bor is be van számítva. E 
társasvacsorára a részvételi jegyeket már ki­
bocsátották és ezek a kör vigalmi bizottsági 
tagjainál kaphatók.

— Gyermeknyavalyák. Mindenféle gyer­
mekbetegségek ütköznek ki ismét Szentesen 
és teszik bátortalanná a gyermekek iskoláz­
tatását. Hol az egyik, hol a másik iskolában 
üti fel a fejét valami gyermeknyavalya: 
vörheny, fúltőmirigylob s a városi főorvos­
nak megsokasodik a baja mind-e veszedelmek 
hivatalos konstatálásával, annyival inkább, 
mert ez csak úgy történhetik meg, ha sze­
mélyesen megy ki a beteg gyermekekhez, ki­
ket iskolában már nem talál s akiket a ta­
nítók ragadós betegségben sinylődoknek 
jelentenek be. L á s z l ó  Vilmos dr. városi 
főorvos különben minden óvó-intézkedést 
szigorúan foganatosít, hogy a mutatkozó 
veszedelemnek gátat vethessen.

— Politika a hivatalban. Egy 48-as 
polgártárstól kaptuk a következő sorokat: 
•Nagyon óhajtanám tudni, hogy a város tu­
lajdonát képező hivatalos helyiségekben 
szabad e egy politikai testület belső vagy 
fontos ügyeit tárgyalni, oda a testület vá­
lasztmányi tagjaiból nehányat meghívni és 
ott értekezni ? Ha igen : akkor bocsánat. De 
ha nem, akkor szíveskedjenek utána nézni, 
hogy a városi nyilvántartói hivatalban feb­
ruár 27-én miféle politikai gyűlésezés volt a 
J ó s z a i  Sándor birtoknyilvántartó meghí­
vása folytán s megtudni, vajon arra való-e a 
hivatalos idő, hogy a pártértekezésekkel öl­
jék agyon ?< — Hát bizony mi nem szíves­
kedünk ennek a dolognak utána nézni és 
pedig egyszerűen azért nem, mert a hivatal­
vizsgálat nem a mi tisztünk. Aztán meg na­
gyon jól tudjuk, hogy Szentes város közhi­
vatalaiban nem csupán ilyes pártértekezletek 
folynak, de egyik-másik magasabb rangú 
köztisztviselő részéről egyéb p á r t s t i k- 
1 i k is követtetnek el — a közérdek na­
gyobb dicsőségére.

— Vérengzés az ország úton. A f. hó
2-án délután Algyő és Szeged között, bor- 
száilitó fuvarosok és hat algyői legény között, 
kik a biró vezetése alatt Dorosmára igye­
keztek, mivel nem akartak egymás elől ki­
térni, véres verekedés fejlődött ki, amelyben 
a fuvarosok bicskákkal annyira összeszurkál­
ták a hat algyői legényt, hogy közülök kettő 
haldoklik, a másik négy pedig életveszélyesen 
megsérült. A szegedi törvényszék részéről 
az eset vizsgálatával I r á n y i  Dezső vizsgá- 
lóbiró bízatott meg. A véres harcba, mivel 
szegedi földön történt, beleavatkozott a sze­
gedi rendőrség is, melynek részéről S z ű t s 
József küldetett ki. I r á n y i  Dezső és S z ű c s 
József 3-án éjjel Algyőre utaztak. Az esetről 
a késő éjjeli órákban értesültünk.

— Városi képviselő választás. Mint er­
ről már hirt adtunk, a f. hó 16-án lesz Szen­
tesen a városi képviselő-választás, amikor 
fele a választott képviselőknek, tehát 50 ki­
lépő és helyük újakkal lesz betöltendő. A vá­
lasztásra tájékoztatóul közöljük ezennel a vi- 
rilis, bentmaradó és kilépő képviselők név­

sorát a következőkben: Virilisek: Zsoldos 
Ferenc, Ulár István dr., Filó János, özv. Do­
bosi Ferencné képv. Purjesz János dr., Stam- 
mer Sándor, Szeder János, Rúzs Molnár Sán­
dor, Rácz Ferenc, Gerőcz Lajos, Vindisch 
János képv. Cicatricis Lajos dr., Freund La­
jos, Dósa Béla, özv. Sarkadi N. Mihályné 
képv. Schleier István, Szentesi takarékpénz­
tár képv. Kristó Nagy István, Jurenák Imre 
képv. Joó Károly, Szürszabó N. Imre, Vecseri 
János, Sima Ferenc, Bagi Imre képv. Hódi 
János, Fekete Márton, Soós Pál, özv. Han- 
kisz Károlyné képv. Molecz Lajos, Pollák 
Sándor dr., özv. Batik Sándorné képv. Ve­
cseri Sándor dr., Vajda Sándor, Szeder Imre, 
Kanász N. Imre, Kass Gusztáv, Babos Sán­
dor, Csúcs János, Kiss Zsigmond, Polgár Já­
nos, Piti Péter, özv. Sárdi Mihályné képv. 
Mátéffy László, id. Mátéffy Ferencz, Sváb 
Sándor képv. Albertényi Antal, Csúcs Antal, 
Szabó Zsigmond, Ref.-egyház képv. Vattay 
Vincze, Kristó N. Imre, Reis Soma dr., Schle- 
singer Károly dr., özv. Jurenák Edéné képv. He­
gedűs Sándor, Gömbös László, Czukor Emil, 
özv. Kiss Mihályné képv. Tóth Gyula, Rácz 
László képv. Bánfalvi Lajos, Bamberger Li- 
pót, özv. Kőnig Simonné képv. Valentin 
Gábor, Piti Imre, Czukermann Ignác, özv. Kiss 
Pálné képv. Kiss Pál, Nagy Ferenc, Mécs 
Balogh Lajos, Endre Antal képv. Csonka 
Pál, Czukermann Károly, Mczcy Mór, özv. 
Bartha Jánosné képv. Nagy Bálint, Fried 
Adél képv. Sulcz Lajos dr., ifj. Debreceni Jó­
zsef, Plesznik Antal, Biró Elek, özv. Mikecz
Imréné képv. Mécs Balogh Sándor, Rúzs 
Molnár Máté, Szalay József, Rúzs Molnár La­
jos, Kopasz István, Mojzsik Lajos, Özv. Ve­
cseri János, N. Kovács Gergely, Dunaháti 
Vass István, Várady Lajos, Vecseri Bálint, 
Feiler Marton, Lakos Imre dr., Sarkadi N. 
Ferenc, Szépe Károly, özv. Jurenák Erzsébet 

j képv. Szőke István, Sulcz Lajos, "Héjjá La­
jos, Mécs Balogh Ferenc, Biró József, Papp
István, Polacsek Albert dr., Szánthó Dániel, 
Rúzs Molnár István, Csúcs Lajos, özv. Biró 
Istvánné képv. Neumann Jónás, Debreczeni

• József, Szentes-vidéki takarékpénztár képv. 
Zsoldos Ferenc, Csillag Lakos István, Csató 
Zsigmod dr., ifj. Piti Pál, Szathmáry Ede, 
Váczi Sándor, Dunás Vargha Ferenc, Kristó 
N. Antal és Rúzs Molnár Ferenc. B e n t ­
m a r a d ó  v á l a s z t o t t a k :  Piló Ti­
hamér dr., Bartha János, id. Szánthó János, 
Vecseri János, Danielisz Karoly, Halász Sz. 
Dániel, Pandovics Demeter, ifj. Vargha Imre, 
P. Balogh Mihály, Tóth Sándor, Soós Sándor,

' Pápay János, Virágos Kis Mihály, Kürti 
I Sándor, Papp Imre, Kálmán Mihály, Kálmán 
' István, Szilágyi Sándor, ifj. Várady Lajos, Kört- 

vélyesi Sándor, Berényi János, Berényi Gergely, 
Varga Ferenc, Kürti János, Csák Máté, Szánthó 
Lajos, Szénássy Ferenc, Berényi Gergely, 
Soós Bálint, Neufeld Hermán, Kátai Pál Já­
nos, Bálint József, Rádi János, Pataki József, 
Varga József, ifj. Tarnóczy Bálint, Bartucz 
János, Pataki Lajos, Kadánc István, ifj. Panyik 
Tóth János, Udvardy Sándor, Jószai Sándor, 
Lantos József, Cs. Kovács József, Józsa György, 
Bárkai András, ifj. Bálint János, Técsi Fekete 
János, Kátai Tóth István, Mezei János, I< i 1 é- 
p ő v á 1 a s z t o t t a k : dr. Filó Lajos, Dósa 
Elek, Varga Beniámin, Rúzs Molnár Ferenc, 
Soós Ferenc, Szathmáry Pál, Kanász Nagy 
Sándor, Borsos Szabó Lajos, Barta István, 
Székely Mihály, Babós József, Kovács János, 
ifj. Fábián Tóth István, Mészáros István, Hor­
váth Sándor, Szánthó Mihály, Kanász Nagy 
Lajos, Musa Gergely, Papp Ferenc, Nyíri An­

tal, id. Fábián Tóth István, Papp Imre, Nagy 
Balogh János, Lami István, Csúcs Sándor, 
Petrovics Soma, Balogh János, Szépe Károly, 
Podradszky Ferenc, Nyiry Sándor, Molnár La­
jos, Aradi János, Fekete Demeter, Babós 
János, Fekete János, Vas Imre, id. Temes- 
váry Antal, Józsa István, Korbuly Béla, Ve­
cseri István, Berezvai Ferenc, Vas István. 
Bartha István, Kiss János, Molnár Farkas Jó­
zsef, Judik István, Donáth István, Török 
Imre, Schneider József, Bárkai János.

— Egyházi közgyűlés. A szentesi evang. 
egyházközség évi rendes közgyűlését e hó 
8-án, a végzett isteni tisztelet után d é l e l ő t t  
10 ó r a k o r  fogja megtartani. A közgyűlés 
egyik fontos tárgya: a költségvetés megálla­
pításánál mutatkozó hiányról gondoskodni s 
megválasztani egy évre a gondnokot.

— Hangverseny. A S z l á v  i á n s z k y  
Nádia orosz dalostársulatának hangversenymű- 
sorát már közrebocsátották. E szerint a hang­
verseny a f. hó 9-én este fél 8-kor lesz a 
Kass-szálló nagytermében, a következő mű­
sorral : I. szakasz. 1. K a t o n a i i n d u l ó ,  
szláv motívumok után, rendezi S z lá v ié n -  
s z k y Nádia; 2. É b r e d j  t e  p i r o s
n a p !  szibériai dal, rendezi K o r s a k o f f  
Rimsky ; 3. K i s l á n y  a f o l y ó  p a r t- 
j á n, kisorosz táncdal ; 4. N o v o g o r d ,  
dal a XIII. századból, rendezi S z la v iá n -  
s z k y Nádia ; 5. A k o v á c s ,  orosz nem­
zeti dal, rendezi ugyanaz; 6. K a r az »Jvor«- 
o p e r á b ó l ,  rendezi B o r o d i n. II. sza­
kasz. Két templomi koráié a la kapella, és 
pedig, a.) M i a t y á n k, zárdái modor a 
XVI. századból; b.) C h e r u b i n - é n e k, 
B o r t n i a n s z k y t ó l .  A szopránszólót 
énekli a 25 éves törpe : T s c h u r e l i n  
Miska. III. szakasz. 1. E d e s a n y j a  n e m  
e n g e d i  M a c á t  a t a v o n  á t,  orosz 
nemzeti dal; 2. É d e s  l á n y o m ,  j ö n- 
n e k  a b o j á r o k ,  D a r g o m i g s z k y- 
t ő 1; 3. G y á s z  i n d u l ó ,  V i 1 b o a- 
t ó l ;  4. B ö l c s ő d a l ,  K a s p e r o f f t ó l ;  
5. O r o s z c i g á n y d a 1 és 6. E i o u c Il­
i i  e m, hajós dal. A hangverseny helyárai : 
az I. sorban 2 frt, a II.-VII. sorokban 1 frt 
50 kr, a többi sorban 1 frt; álló hely pedig 
60 kr. Jegyek S t a r k Nándor könyvkeres­
kedésében, a Kass-szállóval szemben kapha­
tók. Ugyanott megrendelhetők az orosz da­
lostársulat áltál előadandó énekszámok zon­
gora átiratai is.

— Késelés Tápén. Izgalmas napja volt 
a f. hó 1 én Tápénak. A sor alá kerülő legé­
nyek csaptak olyan csetepatét, aminőt rég 
látott a kis gyékény-fonó község. A bokré- 
tás kalapu legények ott búsultak a nagy 
korcsmában, éltetve a katonaéletet, melynek 
tudja Isten hány lesz részese, — amikor va­
lami csekélységen összezördültek. A szóvál­
tásból csakhamar öklöződés és verekedés 
támadt, mi közben előkerültek a bicskák is. 
Egy legényt összeszurkálták, hogy életben 
maradásához alig van remény. A sebesültek 
száma nem kevés. Még a szegedi orvosok­
nak is jutott belőlük. R u d o l f f i orvoshoz 
vittek be a f. hó 2-án délután egy szörnyen 
megsebesített, sor alá kerülőt. R u d o 1 f f i 
az esetről jelentést tett a rendőrségnek is. A 
kis községet az eset nagy izgalomban tartja.

— Kolbászra éhezett K u t a s  Mari, de 
mert az istenek megtagadták tőle, hogy ez a 
• h ü v e l y e s  v e t e m é n y *  otthon, a sa­
ját éléstárában álljon a rendelkezésére, hát 
fogta magát és a M o 1 n á r F a r k a s  Anna 
kamrájában dézsmálgatta a kolbászt, szalonát 
mindaddig, mig az igy megkárosított nyo­
mára nem jött a csinytevésnek és jelentést 
nem tett ellene a rendőrségnél. K u ta s  
Mari a vallatásnál nem is tagadta a terhére 
rótt tolvajlast s igy a járásbírósághoz került, 
ahol aligha fogjak az enyveskezű voltáért kol­
básszal, szalonával s más ehez fogható Ínyenc 
falatokkal traktálgatni.

— Orvosi megfigyelés alatt. O z e^Ro-
zália elmebeteg nőt a városi kórházba szál­
lították be a napokban orvosi megfigyelés
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végett. A boldogtalan — mint állítják — 
már közveszélyesen őrült.— Az életmentés jutalma. D u n a h á t i
M é s z á r o s  Lajos betűszedő-tanonc egy 
emberéletet mentett ki, saját élete veszélyez­
tetésével, a Kurcából. Ezért a nemes csele­
kedetéért aztán most a belügyminiszter 26 
frt 25 kr életmentési jutalomdijat utalványo­
zott ki a részére; mert ennyire van hivata­
losan taksálva egy — a halál torkából ki­
mentett emberélet.

— Tolvaj cseléd. F a r k a s  Antal gaz­
dálkodó panaszt tett a rendőrségnél, hogy a 
nála kocsisként alkalmazásban volt G r á- 
n i c z István zabot és kukoricát lopkodott 
tőle. A kocsislegény a rendőrségnél vallatóra 
fogva, beismerésben volt, s igy átkisérték 
megfenyités végett a büntető járásbírósághoz.

* Zongora-tanitás. Egy kitűnő zenei 
képzettségű úrnő ajánlkozik, saját lakásán 
zongora-tanításra. Az érdeklődőket e részben 
lapunk mai számának erre vonatkozó hirde­
tésére utaljuk.

Hamisított fekete selyem. Égessünk
el egy kis mintát a venni szándékolt selyemből, és a 
hamisítás rögtön kiderül. Mert mig a valódi s jól 
festett selyem az elégetésnél nyomban összepödöiö- 
dik és csakhamar kialszik, maga után csekély barna 
hamut hagyván; addig a hamisított selyem (mely z>i- 
ros-szinű szallonás lesz és könnyen törik) lassan to­
vább ég (minthogy rostszálai a festanyagtól telí­
tetten tovább izzanak) és sötét barna hamut hagy 
maga után, mely valódi selyem módjára soha össze 
nem pödörödik, csak ineggörbül. Ha a valódi selyem 
hamuját összenyomjuk, elporzik, a hamisítványé nem.
— l l e i i i i e b e r g  G . (cs. és K. udvari szállító) s e -  

ly e iu g y r t r a  Z ű r ie k b e n ,  házhoz szállítva pos- 
tabér és vámmentesen szívesen küld bárkinek is 
mintákat, akár egyes öltönyhöz való, akár egész vé­
geket valódi selyem szöveteiből. Svájcba cím­
zett levelekre 10 kros és levelező-lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. (5)

Irodalom.
A >Vasárnapi Újság* március 1-sői száma 

17 képpel, s a következő tartalommal jelent 
meg: Régi magyar művészek: Brocky Ká­
roly; Markó András, Mányoki Adám (képek­
kel Brocky, Markó és Mányoki újabban föl­
fedezett festményei után) dr. Nyári Sándor­
tól. — »Anyám ládaja;* »Ablak alatt ;<
>Virághullás idejében;* >Anyám intése.* 
Költemények Pósa Lajostól. — Regénytár: 
>Zudorék.« Gyarmathy Zsigáné regénye (Ne- 
ogrády Antal rajzaival.) — >Senki fia.* Re­
gény. Irta Verne Gyula (a francia kiadás 
eredeti rajzaival.) — >Nem roskadtak le 
nehéz keresztjök alatt, mert különösen tá­
mogatták egymást.* Rajz a régi alföldi élet­
ből. — »Még valami Pongrácz István gróf­
ról. — »Thomas Ambrus* (arcképpel). — 
>A svájci hunok* Fischer Károly Antaltól.
— »A nagypénteki társaság* (Zichy Mihály 
rajzával). Dr. Kiss Árontól. — >Magyarok 
Amerikában* Dzubay Sándor amerikai görög 
kath. magyar lelkész arcképével, s képekkel:
A leiseringi magyar gör. kath. templom; A 
magyar segélyegylet tagjai a templom előtt.)
— >A vásártér Johannesburgban* (képekkel).
— >A királyi sírboltban.* Történeti rajz. — 
Amerikai csigás sikló (képekkel). — >Á leg­
újabb sakk király* (Pillsbury arcképével.) — 
Irodalom és művészet, Közintézetek és egy­
letek, Sakk játék, Képtalány, Egyveleg, stb. 
rendes heti rovatók.

A > Vasárnapi Újság* előfizetési ára 
negyedévre 2 frt, a Politikai Újdonságok*-kai 
együtt 3 frt. Megrendelhető a Frankiin-Tár- 
sulat kiadóhivatalaban. (Budapest, egyetem­
utca 4. szám.) Ugyan-itt megrendelhető a 
»Képes Néplap*, a legolcsóbb újság a magyar 
nép szamára, félévre csak 1 frt 20 kr.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Gabonatőzsde. (Bpcst, márc. 4.) A mai 

készárúiizlet hangulata ugyancsak csendes 
volt, miután sem a tulajdonosok, sem pedig 
a fogyasztók részéről nem mutatkozott élén- 
kebb animó. A hozatalok igen gyengék, a 
helybeli raktárak felett reudelkező spekulá­
cióitok pedig szüksége van annál is inkább 
készleteire, miután a hajózás megnyitásáig

csakis a raktártételeket haszválhatja a fel­
mondáshoz. B ú z á b a n  gyenge üzlet fej­
lődött, jobbára változatlan árakon. R o z s ­
b a n  újra lábrakapott a külföldi érdeklődés, 
de nem oly intenzív mérvben, mint azelőtt. 
Az árak kissé megjavultak és igy ma hely­
beli paritásban 6.30—6.37'/» forint volt elér­
hető. Z a b b a n is kellemesebb volt az üzlet 
hangulata és jól tartott árak mellett fejlődött 
a forgalom. T e n g e r i b e n  úgy a helyi, 
mint az állomási üzlet elvesztette kellemes 
jellegét, az árak mindazonáltal gyenge for­
galom mellett nem hanyatlottak lényegesen, 
Á r p á b a n  ma sem volt nagyobb üzlet.

Széna, szalma és takarmány.
Füchs József nagykereskedő jelentése, V., fürdó-útca 4. 

Budapest 1896. l'ebr. 28.)
Már hosszabb idő óta volt először rósz 

idő következtében a széna és szalma beho­
zatal a hetivásáron gyengébb, valamint pré­
selt árúban is a pályaudvaron. Az árak te­
hát csak név’eg valami 20—30 krral drágáb­
bak 100 kgként a múlt hetiekhez képest.

Gabona és termények : zab 5.90—6.25 I 
uj-tengeri 4.00—4.20 ; rozs 6.30—6.45; árpa 
5.24 frtig ; köles 5.25—5.60; árpa dara 3.90— 
4.20 10Ó kgként nagyban.

Laptulajdonos és felelős-szerkesztő : Dr. Mátéffy Feren 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

458 tk. 1896. sz.
Á rverési h irdetm ény i kivonat.

A szentesi kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a hódmező­
vásárhelyi takarékpénztár végrehajtatónak Dia- 
niant Manó végrehajtást szenvedő elleni 300 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj­
tási ügyében a szegedi kir. törvényszék (a 
szentesi kir. jbiróság) területén lévő, Mindszent 
községben fekvő, a mindszenti 1560. sz. 
tjkben A f  217 b. rsz. a. ház és udvarra 800 
fr t; továbbá

a mindszenti 2530. sz. tjkben A t  216. 
rsz. a. foglalt ház- és udvarra 1100 frtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árve­
rést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 1 
ingatlan az 1896. évi március hó 20-ik nap­
ján délelőtt 9 órakor, Mindszent község 
széképületében megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10%-át készpénzben,vagy az 
1881. LX. t.c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szentesen, 1896. évi február hó 15.
A szentesi kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság.
KATKICS, kir. aljbiró.

Értesítés.
A .Szentesi kölcsönös segély ző szö­

vetkezet. 1893-ik évi részvényeseit 
ezennel értesítem, hogy részvényeik 
kifizetése í. hó 4-én vette kezdetét s 
I. hó 6. és 11-én fog folytattatni, min­
denkor d. u. 2-től 6 óráig. Egyúttal 
figyelmeztetem a részvényeseket az 
alapszabály 11-ik szakaszának azon 
rendelkezésére, mely szerint a mai 
naptól számított egy év alatt föl nem 
vett részvényérték vagy annak bármely 
része a szövetkezet tulajdonává válik.

Szentes, 1896. március 5.
B a lá z so v its  N o rb e rt,

igazgató.

Zongora-órákat
ad egy Bécsből ide költözött úrnő 
előnyös feltételek mellett; s a já t  z o n ­
g o rá já n . Nyiry Dániel-féle ház, úri- 

útca 133. sz. a. alsó udvari lakás.

Gyomor-
cseppek

’S i

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta­
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyu. felböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválaszfás, 
sárgaság, undor és hányás, eyomoraöms 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomorfulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a l l á r i n c z e l l l  
f f y o n io r c N e |i |) c k  évek óta kitű­
nőknek bizonyultak, a mit szóz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy- 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: T ö r ö k  
J ó z s e f  gyógyszertára I f in d a p e s t ,  
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

X Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók
S zen tesen  Váradv Lajos, Podliradszky 
F. K .-Sz.-M ártonban Sziiárdfy K á-“ 
r0ly s Reinetey ües-m gyógyszertárában 5

Kiadó lakás.
Vásártéren Csúcs Antal házában 

két padolt szoba, konyha, spájz, tűzre- 
valós,pince, kerttel kiadó. Alkut köthetni 

Vecseri Jánossal, a helyszínén. 3—1

Nyomatott a .Szentes es Vidéke .Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1896.




